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Le Complutensis 1 ou Première Bible d'Alcalá (Madrid, Biblioteca de la Universidad Complutense 31) est une bible majoritairement vulgate, mais qui présente quelques textes vieux latins. Parmi ceux-ci, Ex 33,23–34,11 n'avait guère retenu l'attention des chercheurs. Ce texte-ci ne correspond pas à une péricope bien définie du livre de l'Exode et s'interrompt au milieu d'un verset. On peut raisonnablement penser que c'est un accident dans le modèle du Complutensis 1 qui a conduit le copiste à compléter le texte manquant ou illisible en recourant à un exemplaire vieux latin. Le passage est ici édité, avec une étude du texte et du vocabulaire. Le texte est trop différent de celui des autres témoins vieux latins (VL 100 et VL 103) pour en dériver. Il semble que ce soit une traduction indépendante.

